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bórreeotve küldendő.

Klöfixethetm helyben 
TBűEGDI K. LAJOS és ltj. 
OS A TH V KÁROLY könyv- 
kereskedésében ée n kiadóhiva­
talban KUTASI IMKL könyv- 
njnmdájébuD s a postahivatalok

DESflECt* Szombat, október 18.

A <1
POLITIKAI, TÁRSADALMI és KOZGA. D ASZ ATI HÍRLAP, 

e b v ve zeni és vidéki „függetlenségi part“ közlönye.
Megjelen naponkint, péntek és vasárnap kivételével.

Hirdetési di}:
Négy hasábos petit sorért 5 kr 
Nagyobb terjedelmű a tőbbsiöf! 
hirdetések alku szerint a lag* 
olcsóbb árért vétetnek fai. 
Bélyegdíj minden kölön beuta­

lásért SO kr.

„Ny 1 liter*-ben megjelenő köale- 
mény minden petit sora 80 kr.

Hirdetések felvét-tuek a kiadó- 
hivatalban, KUTASI I. könyv­
nyomdájában,valamint ZIOHBB- 

MAN EL köav. irodájában is.

Név nélkfll vagy bórmentetlenttl 
beküldött kétiratok nem vétet­

nek figyelembe. 
Kéziratok vissza ne»

■ Hatnak.

--f -uuiíd.it.

A felirati vita.
A képviselőhöz válaszfeiirati vitája 

valóban oly magas színvonalon folyik, a 
mely a legjobb reményt költi fel bennünk 
ezen ülésszak további lefolyására nézve.

Közöltük a függetlenségi és 48 as 
párt pártunk felirati javaslatát, a kor­
mánypártét, s a főrendiházét, a jövő szá­
munkban pedig a mérs. ell. felirati javas­
latát fogjuk bemutatni. Ösmertettük az an­
tiszemita párti javaslatot s mint csekélyebb 
fontosságuakat, említettük a Simonyi Iván, 
továbbá a Szalay Imre és Szalay Károly 
antiszemita képviselők által külön benyúj­
tott javaslatokat.

Lesz alkalmunk beható összehasonlí­
tás utján ösmertetni mind e parlamenti 
nyilatkozatokat. Egyelőre a felirati vita 
első napjainak lefolyását vázlatosan be­
mutatjuk a következőkben.

Az első napon — a mint röviden már 
emlitettük — tartalom és forma tekintetében leg­
kiválóbb beszédet mondott pártunk felirati 
jav.-nak bemutatója, Irányi Dániel. Nagyérdekü 
volt beszédének befejezése. Nem ismeretlenek 
előttem — úgymond — az akadályok, melyek 
ezen törekvésünk útjában állanak. De mi bi 
zunk a nemzet belátásában és erejében, hogy 
ezen nehézségeket és pedig békés utón le 
fogjuk küzdeni, csak akarat kell és kitartás. 
(Zajos helyeslés a szélső baloldalról.) És ez nem 
fog hiányozni mi bennünk.

Meglehet ugyan, hogy mi, kik éltünk de­
lén már jóval túl vagyunk, nem fogjuk az Ígé­
ret földét megpillantani, de erős a mi hitünk, 
hogy azok, a kik nyomunkban következnek, át 
fogják venni a haldoklók kezéből a zászlót, s 
azt tisztán és mocsoktalanul kőrülhozdozva a 
Kárpátoktól Adria partjáig, előbb-utdbb oly 
sereget fognak alája gyűjteni, hogy az diadal­
masan ki fogja tűzni a nemzeti lobogót Buda 
várának és pedig legfelső fokára egymagát és 
mindörökre. (Élénk éljenzés és helyeslés a 
szel ő baloldalon.)

Ily elveket váltván, önként értetik, bogi 
a többség által benyújtott válaszfelirati javas­
latot nem pártolhatom, a helyett bííátaim, és 
a magam nevében egy másikat lévén szeren­
csém a ház asztalára letenni, melyet a több 
ségnek elfogadásra ajánlok. (Zajos éljenezés és 
helyeslés a szélső baloldalon.)

A p p o n y i Albert beszédében legha­
tásosabban ostorozta a választások alatt elkö­
vetett hivatalos visszaéléseket.

Báró Andreánszky Gábor — az 
antiszemiták vezérszónoka — szintén eleve­
nére talált a kormánypártnak. így szólott: 
„Meg vagyok győződve a ház tagjainak legna 
gyobb részéről, hogy egy hang bármily hal­
kan, de felszólal keblünkben, mely törekvéseink 
pártolását ajánlja nekik. Kérem, ne némitsák 
el e hangot elcsépelt frázisokkal, — úgy mint 
az előadó ur tette, — melyeknek már maguk 
sem hisznek, mert e benső hang nem egyéb, 
mint a haza, — a nemzetszeretet sugallata.“

P u 1 s z k y Ferencz — pártonkivüli — 
pedig a mamelukok hűségét ostorozza leg­
sikerültebben : A bizottság által előterjesztett 
vá a^zfeliratot nem fogadja el, már egy kifeje­
zése miatt sem. Itt az áll, hogy határtalan bi­
zalommal vagyunk a kormány iiánt. Már ha a 
többség határtalan bizalommal van a kormány 
iránt, akkor bátran haza mehet és a kor 
arányra bizhatja, hogy ö vigye az ország dol­
gát. (Tetszés a baloldalon.) Ila mi tökélete­
sen bízunk a kormányban, akkor nem szüksé­
ges a parlament. De épen mert nem bízunk, 
azért vagyunk itt, hogy ellenőrizzük, s ez a 
határtalan bizalommal nem fér össze. Én tehát 
nem fogadom el a válaszfelirati javaslatot, 
(Élénk helyeslés a bal és szélső baloldalon.)

A felirati vitának csőtörtöki, második nap­
ján is voltak érdekes momentumai, de 
azért mindvégig a lehetőleg csöndes objektivi­
tás medrében folyt. Elsőnek Zichy Antal 
szólalt fel ; tiz évi szünetelés után ma kezdte 
meg újra szereplését a képviselöházban. Az 
antiszemiták gyakran félbeszakították haragos 
közbeszólásaikkal, ami azután nagyobb zajjal 
járt. Zichy a bizottság felirati javaslatát pár­
tolja. Utána Szalay Imre indokolta azt a 
függetlenségi antiszemita irányú felirati javas­
latot, melyet ő és Szalay Károly adtak be. 
Ezután Tisza Kálmán miniszterelnök szólalt 
fel s hosszabb beszédben polemizált az eddigi 
ellenzéki szónokokkal, különösen Apponyival 
és Irányival; a külügyi helyzetről szólva, 
egyúttal válaszolt Irányinak a skiemiewiczei 
császártalálkozás tárgyában tett interpelláczió- 
jára. E szerint, hogy a miniszterelnök ur 
hosszú körülírásának lényegét kivonjuk, a je- 
eniegi külügyi helyzetnek alapgondolata ma is

a kettős szövetség, s ennek intenczióihoz, me­
lyek békések, járult hozzá Oroszország is. E 
magyarázatot örömmel fogadjuk. Orbán Ba 
lázs hatással, a szélsőbaloldal gyakori helyes 
lései közi fejtette ki a helyzetre vonatkozó 
nézeteit, s pártolta Irányi Dániel felirati ja­
vaslatát ^ égül minthogy a kormánypárt ré 
széről senkisem szólalt fel, M o c s á r y Lajos 
következett a szónokok sorában. Figyelemmel 
hallgatott, igen szép beszédében egymást kö­
vették a kormánypárt egész politikai iránya 
ellen alkalmazott kitűnő érvek. E mellett az 
előadás ereje és méltósága fokozták a jelesen 
esopmtositott érvek hatását, a mi a szélső- 
baloldalon gyakori zajos helyeslésben és végül 
elénk éljenzésben nyilvánult. Szólásra még 
többen vannak feljegyezve.

A válaszfelirati vita harmadik napján a 
a képviselöházban Busbach Péter volt az első 
szónok, ki érdekének tartotta folyton-folyvást 
i ekimetmi az antiszemitáknak, kiknek sorai­
ból emiatt zajos és ingerült közbekiáltások 
h: ngzottak fel : különösen Komlóssy antisze­
mita zavarta megjegyzéseivel a szónokot, 
miért is az elnök figyelmezteíé, hogy viselje 
magát csendesen, megjegyezvén hogy nem 
tudja nevét, mert nem mutatta be magát, mire 
Komlósy mintegy gummi labda, felállt a pádból, 
meghajtá magát s szólít: „Én Komlóssy Ferencz 
vagyok.“ A ház hangos derültséggel fogadta e 
sajátos parlamenti ismerkedést. Első beszé­
deikül tartották meg ezúttal Gosztonyi 
Antal függetlenségi, Komlóssy Ferencz 
antisemita és Vámos Béla szabadelvüpárti 
képviselők. Bausznern Guido hosszasan 
polemisált Apponyi gróf jászberénzi állításaival, 
rejtélynek mondván azt, hogy Apponyi, br. 
Seunyeynek tanítványa és barátja az öunáiló 
vrmterületet elfogadja, ellentétbe jővén családja 
összes traditióival. — Hogyka igy halad, ak­
kor szerinte Apponyi, „sóba sem lesz a helyzet 
embere.

— Rudolf főherczeget Berlinben a Jeg- 
tüntetőbb nyájasságokkal fogadják. E látoga­
tás és a fogadtatás legbiztosabb tanú jele an­
nak, hogy monarkhiánk és Németország kö­
zött csakugyan a legjobb barátság forog fenn.

A fővárosi rendőrség.
A fővárosi rendőrségről oly piszkos dol­

gok merülnek fel, melyek e testületnek tekin­
télyét és megbízhatóságát teljesen tönkre te­
szik. Ezzel a rendőrséggel többé semmi fel­
adatot végeztetni nem lehet, mert az úgy dol­
gozik, a mint a tolvajok fizetik, 
nem pedig a mint hivatalos eskü és a becsű 
let rendeli. És a piszkos dolgokban — különös 
véletlen! — a sápot huzó rendőrökön kivül mind 
zsidók szerepelnek: Schultbeisz Mór 
(kávés), Bleyer Ádám, Neuspiel, Lichtenstern, 
Schneider Manó, Gerstemann Manó (házaló), 
1 reuer (papirkereskedő), Kami Dávid (keres­
kedő), Lévaiué, Brük May érné, Schönberger 
Jakab és felesége, kik mindauégyen bordély o- 
sok, Buxbaum, Weinberger tolvajok, Kohn és 
Wohlauer hamis kártyások, aztán Neuer Miksa. 
Salzer, Morgenstern stb., kik mindannyian ki­
vétel nélkül zsidók Ilozzájok kell még számí­
tani a Viktoria, Flóra, Dianna büntermek bérlőit, 
a Laudon stb. kávést, a kik szinte mindany- 
nyian zsidók.

Majtényi, a városunkban is ösmert rendőr- 
tanácsos, a vizsgálatot)Thaisz Elek főkapitány 
kikerülésevei, nagy erílylyel vezeti. Thaisz 
mindamellett a legtöbb vádat emelt Bleyer 
Ádám ügynököt sikkasztásért 
letartóztatta; Bleyer a főkapi­
tány ellen is súlyos vádakat 
emelt.

Izlelitöül e borzasztó dolgokból köziünk 
nehányat.

Schulteisz kávés (Somogyi rendőrtaná­
csos jó barátja) beszéli: „Neuer magyar-utcai 
sipista-kávés azt mondta nekem egyszer, hogy 
Bacakó Sándor rendőrségi írnok kétszáz forin­
tot kért tőle. Neuer nem adhatott határozott 
választ, de kijelentette, hogy egybehívja a si­
pisták és hamis kártyások köz­
gyűlését. A „közgyűlés“ ötven forintot 
szavazott meg a rendőrtiszt javára, de fölha­
talmazta az „igazgató-tanács“-ot, hogy utalvá­
nyozza ki a százötven forintot is, ha Bacakó 
Sándor beváltja Ígéretét s nem háborgatja a 
„társaságból!

Somogyi readőrtanácsos ellen 3 vád emel­
tetett és pedig, hogy az ügydarabokat átolva­
sás nélkül irta alá, hogy Scbultheiszszal bezárt 
ajtók mögött tanácskozott s kártyabarlang fenn­
tartóitól 200 irtot kapott. Somogyi e vádak 
mindegyikét tagadásba vette, különösen pedig 
ez utolsót.

Majtényi, a vizsgálatot vezető tanácsos, 
jelentése kiterjeszkedik arra a 13,000 forintos 
lopásra, melyet körülbelül két évvel ezelőtt 
követtek el Grácban. Egy följelentő adatokat 
szolgáltatott arról, hogy kik rejtegették bizo-

j nyos rendőrtisztek tudtával és támogatásával 
j Budapesten a gráci tolvajt.

Az a vád, melyei Schönberger Jakab bor- 
déiyos terjesztett a rendőrtanácsos elé, olyan 
szennyes, hogy szinte vonakodik leírni a toll. 
Ez a Schönberger Jskab elmondotta Majtbé- 
uyi rendőrtanácsosnak, hogy ilyen üzletre szóló 
engedélyt boldog-boldogtalan kaphat a fővá­
rosban, ha Brüek-Mayerné aszonysághoz for­
dul s tetemes összeget csúsztat a kezébe. Ez 
az urhölgy — úgy mondta Schönberger — 
nagyon közel áll a rendőrségnek egy hatalmas 
tisztviselőjéhez.

A rettenetes ügy tovább fejlődését nagy- 
érdekkel várjuk.

A tegnapi esküdtszéki tárgyalás.
Debreczen. okt. 17.

Tegnap, pénteken folyt le azon nagyér­
dekü sajtóügyi tárgyalás, melyet megindítót1 
M a r g i t t a y Gyula orsz. gy. képviselő 
Goldhammer Albert ellen, egy Goldhammer 
által kiadott és „a hajdú-böször­
ményi 48-as függetlenségi párt több 
tagja“ aláírással ellátott kiáltvány követ­
keztében. — a sajtóper tárgyát ös­
mertettük lapunk múlt számában. A tárgyalás 
valóságos tornája volt két ügyvéd ügyességé­
nek. Margittal Dezső (jeles elbeszélő s 
mint ilyen, — a Pető fi-társaságnak is 
tagja) — a gúny legélesebb fegyvereivel 
kelt ki vádlott Goldhammer Albert h.-böször- 
ményi ügyvéd ellen. Beszédének hevét fokoz 
háttá az, hogy fivérének sértett becsületét 
kellett helyreállítania; de legnagyobb sikert s 
mondjuk ki: a tárgyalás eredményei azzal 
vívta ki, hogy az antiszemitizmus politikai, 
társadalmi és kivált közgazdasági feladatait 
ecsetelte oly szerencsés szempontokból s oly bril- 
liáns stylben, melynek körülírásait a törvény­
szék elnöke nem híjába mondotta összegezésé 
ben „érdekeseknek“ ! És legfontosabb mozzanata 
e tárgyalásnak az, hogy Margittay Dezső tu- 
lajdonkepen az antiszemitizmus eszméjét áilitá 
esküdtszékünk elé s bátor volt e felett ítéle­
tet kérni. S épen azért esküdtszékünk ver­
diktje, mely különben semmiben sem különbö 
zőtt azon esküdtszéki verdiktektől, a melye­
ket hasonló esetekben mondottak a buda- 
pesti és pozsonyi esküdtszékek : bizony 
fontolóra fog vétetni némely helyeken 1 A közön­
ség leginkább helybeli izraelitákból s a mélyen 
érdekelt h.-böszörményi inteiligenczia nehány 
tagjából állott: rokonszenvei szerint mérle­
gelte az Ítéletet s a hallott beszédeket,

Nem kevésbbé fényes érvelései fejlett 
ki vé'ibeszédében vádlott ügyvéde, dr. 0 z ory 
István. Tekintve azt a hálátlan s még véden- 
cze által is többféleképen súlyosbított hely­
zetet, a melyet ő elfoglalt. Tekintve azt, hogy 
e helyzet többucmü kíméletet parancsolt reá : 
jobb védelmet kívánni sem lehetett az övénél- 
Távol maradott minden szemiíikus vagy anti- 
szemitikus fejtegetéstől, — mind a mellett 
kiaknázott védenezére nézve minden előnyt s 
szigorú tárgyilagossággal bonczolta a vádpon­
tokat. Ennek köszönhető, hogy legalább a 
bírói Ítélet enyhébb volt, mint a minőnek kép­
zelhettük s ennek köszönhette vádlott azon 
négy szavazatot is, a melyet kapott.

A tárgyalás lefolyása a következő volt:
Az esküdtszék! tárgyalás kezdetét vette 

kilencz órakor, a termet a közönség zsúfolásig 
töltötte meg.

Elnök : Szűcs István.
Bírák : Cseresnyés Sándor, T ó b i 

István.
Jegyző : Szabó József.
Az esküdtszék következőleg alakult meg:
Rendes tagok: Győri Kálmán, 

V e s z t e r István, Payer József, G e- 
r é b y Fülöp, Hajdú Gyula, Fodor Jő 
zsef, Kerékjártó József, C s á k y Ger­
gely, Maurer Emil, Lő rincsák László, 
Roth Jáuos, V. Szabó Miklós.

Póttagok: Juhász Lajos és 
S t i e b e r János.

Vádló : Margittay Gyula orsz. kép­
viselő személyesen jelen van, ügyvéde M a r- 
g i 11 a y Dezső budapesti ügyvéd.

Vádlott: Goldhamer Albert szintén 
személyesen jelen van, védője Dr. Uzory 
István debreczeni ügyvéd.

Elnök Szűcs István megnyitja a tárgya­
lást, vádlottat korának, állásának és születési 
helyének előadására hívja fel, s azután az es­

küdtekhez és közönséghez intézett szokásos 
figyelmeztetések után felolvastatik a vádievél.

Felolvastatik az inkriminált közlemény ; 
védő még több nyomtatványt kér felolvastatni, 
melyek szoros összefüggésben vannak a jelen 
perrel. Vádló képviselője ez ellen tiltakozik, 
:u>rt azon közlemények eg; ike három év előtt 
jeie.it meg, a másik pedig épen Goldhammer 
Albert által be van perelve, s az később egy­
más tárgyalás alapját fogja képezni, s ezen 
perrel össze nem zavarható

E felett határozandó a bíróság visszavo­
nul, s rövid tanácskozás után kimondja, hogy 
a védő által felolvastatni kért nyomtatványok, 
mint a melyek jelen perrel összefüggésben 
nincsenek, nem fognak felolvastatni. Ellenben 
fel olvastatni rendeltetik Margittay Gyula vá­
lasztóihoz intézett nyílt levele, mely alkalmul 
szolgált tulajdonkepen az incr. közlemény ke­
letkezésére. Védő a bíróság ezen határozata 
ellen semmiségi panaszt jelent.

Következik a tanuk kihallgatása. Pá pay 
Károiy, ki a kész nyomtatványokat hozta a 
nyomdából, Láda János, Deák Imre kör­
szolga, mind a h. böszörményi 48-as kör in­
téző bizottságának tagjai, de mit sem tudnak 
arról, hogy a kör egy a Margittay Gyula 
programújára adandó válaszba befolyt volna 
sőt a P á p a y Károly vallomásából az tűnik 
ki, hogy a kör nem is egyezett egyébbe, mint 
hogy e válasz alá „a 48-as kör több tagja“ 
irassék. Kovács Károly kát. becslőbiztos 
látta, hogy az inkriminált czikket Debreczen- 
ben terjesztették, P o z s g a y Vincze kér. 
szerint pedig egy példány Ujfehértón a ház 
falára volt kiragasztva.

Kutasi Imre nyomdatulajdonos vallja, hogy 
nála az inkriminált közleményt Goldhammer 
Albert rendelte meg levél utján s 3000 pél­
dányban el is vitette. Bizonyítja továbbá, hogy 
Margittay Gyula képviselő nála a közlemény 
szerzőjét úgy szóval mint levélben tudakolta, 
de ő erre nézve csak a vizsgáló biró előtt 
szolgált fe világositással.

Következnek a vád- és védbeszédek. 
Margittay Dezső terjedelmes védbeszédéből 
közöljük a következő részleteket:

Minden egyes ember, a ki a közjó meg­
védésére szánt fegyvert: a sajtót a magánbe­
csület megtámadására használja, agent-provo- 
kateur, bérencz a szabadság ellenei kezében, 
aki a sajtószabadság oszlopait ássa alá ; azon 
esküdtszéki bíróság pedig, mely közönyösen 
nézi a kárhozatos munkát s nem kialt rá a 
tolvaj merénylőre, hogy : megállj ! — a saját 
feje fölött engedi égni a házat. — A becsü­
letbeli ügyek iránti érzék hiánya miatt, vagy 
mert korlátolt szellemű, — szóval: mert nem 
érett még a szabadság élvezésére, nem képes 
megvédeni a szabadságot, hogy szabadossággá 
ne fajuljon, tehát nem érdemes rá, annálfogva 
?1 fogja veszíteni.

Trk. sajtóbiróság 1 mélyen t. esküdt urak I 
egy ilyen agent-provocateur, egy ilyen magán- 
becsület megtámadója ellen emelek panaszt 
önök előtt.

Egy magánbecsületében megtámadott ma­
gyar polgár nevében fordulok önökhöz, se­
gélyért esedezve.

Egy magánbecsületébeu megtámadott ma­
gyar polgár nevében, aki nem nyíltan támad­
tatok meg, hanem álarezos orgyilkos által, 
sötét éjjel, az utczáu.

Ö lökhöz fordulok segély iránti esedezé- 
semmel, mert hát — ki máshoz forduljon az 
orvul megtámadott, mint polgártársaihoz ? — 
segítség 1 ma nékem, holnap nektek.

Hallották önök a fölolvasott vádlevélből 
a tényálladékot.

Margittay Gyula ujfehértói földbirtokos, 
magyar honpolgár, ma országgyűlési képviselő 
1884. máj, 31-én egy, a Kutasi Imre ur deb­
reczeni nyomdájából kikerült s „a h.-böször­
ményi 48 as függetlenségi párt több tagja“ 
aláírással ellátott szeunyirat által magán be­
csületében névtelenül megtámadtatott.

Névtelenül 1 — mert hiszen „a h.-böször­
ményi 48-as függetlenségi párt több tagja“ 
nem név; ez alatt a jelző alatt lappanghat 
egy, vagy több ember, olyan, aki magánúton! 
elégtétel adásra képes — vagy nem képes, — 
de semmiesetre sem olyan valaki, aki szavai­
én kényszerítés nélkül is hajlandó felelősséget 
elvállalni; — semmiesetre sem olyan, aki 
szembe mer nézni ellenfelével s hajlandó sza­
vának ura lenni akkor is, mikor azt férfimódra 
védelmezni kell.

M. Gy. kérelmére megindittatott ezen, 
az éjhomályába burkolózó valaki ellen a sajtó- 
nyomozat s a sajtőnyomozat kiderítette, hogy 
„a h. böszörményi 48-as függetlenségi párt 
több tagja“ nem más, mint egy szál Goldham- 
mer Albert.

Ez a G. A. aki valószínűleg igen sze- 
mérmetes ur lehet, mivel tanácsosnak tartotta 
eltakarni arczát, mikor egy magyar polgárt
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szeunyszavakkal szándékozott illetni — ez a 
G. A. mondja szennyiratában M. Gy.-ra, hogy:

„Jól tudjuk, hogy ahányszor csak váro­
sunkban, követválasztások voltak, M. Gy. sa­
ját szemérmetlen személyét folytonosan elő­
térbe tolta és pedig oly modorban, mely min­
den tisztességnek arczulütése.“

Ez a G. A. aki nyilvánosan és nem épen 
szemérmetesen hazudik, mikor azt állítja, hogy 
M. Gy. minden követválasztás alkalmával saját 
személyét előtérbe tolta, miután M. Gy. H.-Bö 
szörményben még soha s m volt képviselő 
jelölt, ez a G. A. dobja M. Gy.-ra, hogy sze­
mérmetlen, hogy tisztességtelen.

Ez a G. A. — aki valószínűleg igen jel 
lemes ember lehet, bár álarczoskodása, nyíl 
vános hazudósa, becstelenkedő szemetköpkö- 
dése nem vall arra, — mondja egy magyar 
polgárra, akit ő nem is ősmer, hogy annak 
sem elve, sem jelleme s méltó, hogy kikorbá- 
csoltassék.

Ez a jellemes G. A. aki meglehet, hogy 
gazdag, mert bizonyos, hogy nem hétszilva 
fás — ezek mi, szegényedő magyarok vagyunk 
— hanem ahhoz a néphez tartozik, melynek 
történetében olyan nagy szerepet játszik az 
arany-borjú s maga is arany, még pedig nem 
kis darab, ez a G. A. mondja szennyiratában :

„ ... egy pár tönkrejutott, kétes jellemű 
zavarosban halászni szerető urforma egyéni­
ségben pártja akadt, mely széliére korteskedik 
a drágalátos jelöltje mellett.“

Drágalátosnak nevezi el M. Gy.-át, de 
nem elégszik meg ezzel, hanem egyet rúg 
Magyarország egyik választókerülete intelli- 
genc/iájának azon részén, mely alkotmányadta 
szavazatjogát oly módon merte használni, ahogy 
az ő aranyos személyének nem tetszett ; ma­
gas megvetéssel mondva rólok, hogy egy pár 
tőnkrejutott, kétes jellemű, zavarosban halászni 
szerető urforma egyéniség.

Ez a tősgyökeres G. A. — aki valószí­
nűleg Árpáddal jött e főidre, mint sastollas, 
dali levente, hogy villámló karddal segítsen 
hazát szerezni — ez a G A. azt mondja M 
Gy.-ra, hogy :

„Hát odasülyedt-e már választókerüle­
tünk, hogy azt mindenféle jött-ment embernek 
dobjuk oda

0 mondja, — egy magyarországi polgár­
ra mondja, akinek ősatyja, mint egyházi pré­
dikátor és szuperintendens ép e nemes város­
ban volt szerencsés szolgálni az egyházat a 
XYII-ik században ; erre a magyar földbirto­
kos és ügyvédre mondja, hogy jött-ment ....

Egy kis tévedés volt, uraim ! — G. A. 
behunyta a szemét és egy századdal későbbre 
álmodta magát. — Azt vélte, hogy már a XX-ik 
században él, hogy már kereskedelmünk, ipa­
runk, telkeink szóval összes javaink egészben 
az ő rokonai kezébe szálltak át.

Ki ssé korán mondta ki a szót 1 — Még 
ma mi, magyar polgárok nem vagyunk jött- 
mentek saját hazánkban ; még ma jogunk van 
neheztelni, ha e földön, melyet apáink vére 1 
áztatott, jöttmentnek nevez el az őrökké 
bolygó Ahasverusnak ideiglenesen itt megálla­
podott ivadéka.

Ez a G. A. — aki, megengedem : igen 
okos emoer lehet, mert kitudta orrolni, hogy 
tanácsosabb lesz orzott czég égíse alatt lopni 
szennyes gondolatait a nyilvánosság elé, mint 
saját fényes nevét odanyomatni, — azt mondja 
M. Gy.-ról:

„Az a M. ki házról-házra kunyorálja a 
voksokat és programmját, mely valami őrültek 
házában készült, tolvaj módra csempészi be a 
házakhoz. -- Az az ember, ki ma kormány- 
párti, holnap függetlenségi, holnapután antise- 
mita és végre kozákpárti, - kinek sem te­
hetsége, sem jelleme, sem vagyona ahoz, hogy 
egy tőrvényhpzó testületben helyet foglaljon.“

Igen I 0, az okos, cselekedetben oly nyílt 
és tisztességes ember - azt hazudja M. Gy-ra 
hogy házról-házra kunyoralta a voksokat ! —
Azt mondja rá, hogy nincs tehetsége, — ő il- 
et kés kimondani ezt egy magyar ügyvédre 

bárha soha nem beszélt is vele! — Nincs jel 
eme -mert ő tudja, hogy mit jelent 

szó jellem - nincs vagyona ahoz, hogy 
parlamentben helyet foglaljon — mert 

?’ ak(] kanállal ette a politikai tudományo- 
v,=»iJhdj8’ h,0gy a demokratikus népkép- 
vSi CSak anUagy vagyon jogosít kép- 
dmmn^Ea6’ 1 többl ~ ,smarn ! — lajbizsebbe 

-uéfZCi azt mondja programmjára, hogy 
az őrültek hazában készült; — sőt magas 
epességeit bizonyítandó, még tovább megy 

isteni szemekké! bekukkan M. Gy. szivébe, 
vf " ^ a gyapjuzsákba s kiolvassa onnan,
hogy M. Gy. ma kormánypárti, holnap függet- 
Jenségi, holnapután antiszemita és végre ko 
zakpárti, azaz: — piszkos elvtelen emberi 

Tapasztalta-e már ezt? — Nem! — De 
legalább hát társalgott-e vele a nemzeti nagy 
politikai kérdések felől? — mert tudva levő 
dolog, hogy egy ember politikai értékét, be­
csületességét nem lehet leolvasni a kabát gomb­
jairól.

G. A.-nek nem volt erre szüksége 1 — Ö 
isten választott népéből egy; nem vesződik va­
lakinek a kiősmerésével: — orrával érzi meg 
a becstelenséget, a hazatiatlan aljasságot és 
föijajdul, mikor bűzt érez, — mert hiszen köz­
tudomású az 6 fajtájú emberekről, hogy menv- 
uyire szivükön viselik a közerkőlcsisé» — szrt 
val a haza sorsát! c

Azt vélik önök, hogy ennél már több 
szennyes dolgot nem is lehet elmondani egy 
emberről, a kit nem ösmerünk? gy

Oh, ez még csak ártatlanEdobálá» hosv
eltCSZ h/ V8b,ki és6magánibecs6üy 
etében megtámadtad? - önökhöz fordul 
elégtételért esedezve. ’

Megtanulta — meg kellett tanulnia Gold

hainmernek még a gimnáziumban, hogy álta-í orvosokká, ügyvédekké, 
lános elvekkel, mint a minőket M. Gy., - - --------- — vxj. hirde
tett választóihoz intézett nyilt levelében, egyént 
megsérteni nem lehet; — de ha mégis sértve 
érzené valaki általuk magát s válaszban elég­
tételt akar magának venni, ezt nem úgy teszik, 
hogy a sértett valaki — nehogy csak gyanu- 
sitni is lehessen — idegen kerítés mellé bújik 
s onnan hajigálja meg az elvhirdetőt, — ha­
nem úgy, hogy a sértett kiáll s azt mondja: 
— Én G. A. megvagyok sértve; — adj elég­
tételt te, aki megsértettél.

Válasz ? — Válasz-e az M. Gy. antisemi- 
tikus nézeteire, hogy őt 3000 péld. nyomtat­
ványban becstelennek hirdetik ?

Elégtétel keresés? — A kofák, akik 
szintén szenny szavakkal szoktak egymástól elég 
tételt venni, szembe állanak egymással. — az 
elégtételkeresésuek ezen módját értem — a 
kofasátor alatt; — de, hogy egy ügyvéd fajta 
férfi, hogy tekintné azt elégtételnek, ha ide­
gen ruhákba öltözve, — a sötét utczán mel­
lettem elszaladva, azt orditná a fülembe, 
hogy gézengúz . .. ezt nem értem és nem 
fogja érteni egyetlen férfiú sem.

M. Gy-nak, azért, mert elég vakmerő volt 
egy választókerület többségének fölhívását el­
fogadni s képviselőjelöltül föllépni, G. a. „a 
h -böszörinényi48-asfügg.-ségi kör több tagja“ ha­
zug czége alatt 3000 példányú nyomtatványában 
ordította oda, hogy becstelen; 3000 példánvu 
nyomtatványban vádolta őt a lazítás bűntényé­
vel ; 3000 gy fiókkal szúrt felé, hogy orozva 
megölje benne az erkölcsi embert — és most ; 
M. Gy. itt áll önök előtt, mint becsületében 
megtámadott polgár; mint a nemzet tanácsá­
nak egyik tagja, aki már csak azért sem hagy­
hatja magán száradni a reá szórt szennyet, mert 
6, mint a magyar nemzetet reprezentáló testület 
egyik tagja, a reá ruházott tisztség iránt is 
respektussal tartozik — itt áll és elégtételért 
esedezik önök előtt.

M. Gy. nevében kérem önöktől, hogy G.
A.-re, mint becsületsértőre, és mint rágalma­
zóra a „vétkes'-t kimondani méltóztassanak 

Ezután következett dr. Ozory István, ki 
a kővetkező védbeszédet mondotta :

Tekintetes kir. törvényszék és mélyen t. 
esküdtszék !

Sokkal közelebb esik Hajdú-Böszörmény 
Debreczenhez, semhogy át ne szivárogna ide 
a mi ott történik és nem oly sok idő telt még 
el a legutóbbi általános képviselő választások 
óta, hogy a mi akkor történt, azóta már fele­
désbe ment volna

később bírókká, zsidó

D*pek

orvoson«», ugpcucmc, »vovuu wwv Azt mondja tovább M. Gy. hogy ennni,
kezekkel intézkedve az őslakók becsülete, élete népnek — a zsidónak — egyik sajátsága 
és javai felett. j faji jellege — hogy nem olvad be & ga

Figyelmesen kutatva rá kell ugyanis az közé, melyek között él. 
embernek jönni, hogy a vádló ur nyílt leveJé- f Valótlanság-e ez? — Nem bizonvir
ben a zsidókról nem csak általánosságban be-, ezt is háromezredév történelme ? _ Nem i5 e
szél, hanem felismerhetőleg egyes hajdu-böször-j nitja-e a világtörténelme ? — Nem tani ti ta‘ 
ményi választó polgárokra is czéloz. £ világtörténelem, hogy e szerteszórt nép' a"e a

Zsidó ügyvéd alatt pedig vádló ur csak j terjedve az őt világrészben, nem mint n 8Z<t‘ 
a vádlottat érthette, mert Hajdú-Böszörmény-: együtt élve — hanem mint egy naev tmZet 
ben nincs más zsidóügyvéd, a zsidó kezekkel való szétforgácsolt darabkái, az olasz, frauezi 6gész 
intézkedés alatt meg, mintahogy nyiltlevelének í nyol, orosz, lengyel — a persa,’ a monenV<P8" 
szelleméből kitűnik, csak tisztátlan munkát , többi uépcsaládok között, mindenen 8° s a 
érthetett. [. éveken át zsidó maradt ? ’ ezretb

Ilyen előzméu ek után és ilyen körül- \ De hát — ez nem bűne néki1 Ez • 
mények között tétetett közzé azon közlemény, Mási exclusivitásából folyó faji jellege __'TVa' 
melyért Goldhammer Albert ide idéztetett ? zik a népekkel, melyek között él öss h ' 

Ezen közleményekért te át már azért sem ‘ soüii, aunálfogva nem olvadhat be’ seb' 
büntethető Goldhammer Albert, mert ezáltal Azt mondja Margittay hogy mind" n
ha sértett volna is, csak a nyert sértést vi- talmat. és befolyást kezébe ’igyekszik k ■ h*‘ 
ezonozta. hogy ez a népfaj a polgárosítás 17 av*ritfni'

De nem büntethető Goldhammer Albert Magyarországon kezébe kerítette a k, , 1 
azért sem, mert vádló ur vett már magának delmünket, iparunkat, az ügyvédi „ íreske' 
elégtételt ugyancsak nyomtatvány utján, mely- teendőket, a zsurnalisztikát a földb’irtL°rT08Í 
ben vádló ur elmondja Goldhammer Albertet részét, a hitelt, a pénzt s ezzel a h f ,nagy 
bűzös, becstelen embernek, piszkos zsidónak, ! — kiszorítva minden térről a nem “-i?!y4st
kutyának és más effélének. f Azok a tulajonságok, melyeket a ÍL7

És végre a vádló ur által panaszolt köz- ; nak tulajdonit, nem szép tulajdonságok F t 
leménynek azon helyeiben, melyeket vádló ur a tulajdonságok nemzsidó eevesek.Ai izek 
védlevelében megjelölt, nincsen sem rágalom tatkoznak; de nem mutatkoznak taJ mu" 
sem becsületsértés. • mint faj-jelleg : a magyarnál francziánTi gfeD’
, A vádlevélben 6 pont alatt felsorolt álli- | nál, németnél, azonban mutatkoznak 77°

fásokban nincsen rágalmazás; mert az által, sen a zsidónál, - e népnél melv Uh“TaP" 
hogy vádlott azt állította, hogy vádló ur nyilt- kikerüli a katonai szolgálatot’ Sen?«?*® 
levelének közzététele által készített nem tényt \ kárrá, kereskedővé iparkodik Tenni h“ b8D 
állított hanem csak tényről állított, csak véle akarják pálinkáját inni Ruméniáhan ’«rz 
menyt fejtett ki vádló urnák egy bizonyos té- j tóüzletet csinálni Magyarországba s’ha'^tt^" 
nyéröl. Hogy az nem rágalmazás, kitűnik ma- ' nönfeiiiíTv.iz __ _* na “t
gából a törvényből, vagyis a btrv. 258. §-ából, 
de méginkább kitűnik a btrv. az időbeli mi­
niszteri indokolásából, midőn a btrv. még csak 
javaslat volt.

Ezen miniszteri indokolás, mely a btrv. 
anyaggyüjteményeinek 442-ik lapján olvasható 
következőleg szól:

az
szorongatja, megy Bécsbe házi-adófelügyelő 

urnák.
Mert ót nem köti a föld; ő rá nézve 

iem áll a költő mondása: A nagy v il á 
gon e kivüi nincsen számodra 
hely, áldjon, vagy verjen sors 

■ k ®ze ..I tt élned, halnod kell 'Neki 
s a fold gomb minden pontján hazája van s „L
? Xviua-ZO n rrAn/jnlAl 1 U“fll

Tudjuk, hogy vádlott Goldhammer Albertet JpL.v
folviUtmcndntf Ac Vil.l --- . • 1 PeZIlCK.mint felvilágosodott és jólelkületü embert is-, 

merik H.-Böszörményben. I czu, ütése
Tudjuk, hogy az ottani függetlenségi ? volt értve. 

lTrgazaga,ó,íIÖakemáTTeFÍk ^arékpénztárnak A 2 pont alatt felsoroltak azelőtt három
XTZüii s 1,“ I ?"el mo-d*t,ik «« «**•

tott tagja, és tudjuk azt is, hogy mindezen

”Az a'^fsnak tényt, egyet vagy többet, j tartja vissza a gondolat' - ha~"meev - h 
de határozott tényt kell tartalmaznia, nem mi- . ősei vérén szerzett egyetlen hazát hLr i gí
“őségét, nem véleményt, nem Ítéletet.“ A fecske, a gólya “s eirÖpüM^ '

Ezen állítások miatt becsület-sértésben időben s elhagyja a földet meíveTT TfDyos 
vétkesnek pedig vádlott a sajtó eljárást szabá-1 - a vérben szunnyadó 
lyozó miniszteri rendelet 20. §-sa szerint azért; lege ez. Eszemben sincs a zsidóTtenni Ü t 
nem ítélhető, mert vádló ur ezen állításokat i lelősé ! ^siaot tenni érte fe­
nem becsületsértésnek, hanem helytelenül rá- s A magyar kereskedő elbukik h i gallyazásnak micMtette másik - rosszabb Síben: £« 4ff?

A vádlevélben 1, 2, 3, 4 és 5 pont alatt: alatt magyarrá változik - xrTm h - ,3° 
felsoroJt állítások még becsületsértést sem ké- j nemzet nem szegényedett, habá! a bo7t 7w

5 cserélt. —

j tisztességhez vádlott Goldhammer "'Alberfnem
a zsidóság utján jutott.

Tudjuk, hogy Goldhammer Albert zsidó 
álláspontot soha el nem foglalt, neki semmi 
kifogása sir.cs az ellen, hogy a zsidó szokások 
reformáltassanak, azt meg egyenesen kívánja, 
hogy a zsidó legyen mindenekelőtt magyar es 
aztán zsidó.

Valóban vádlott Goldhammer Albert elte­
kintve születésétől, a mi nem az ő érdeme, 
eddig még nem szerzett több érdemet vádló 
urnái a zsidó névre és neki soha eszébe sem 
jutott volna, hogy ő zsidó, ha vádló ur a leg­
kíméletlenebbül neki ezt tudtára nem adja.

Másrészről tudjuk, hogy vádló urnák 
H.-Böszörményi képviselőjelöltségét antisemita 
álláspontjával igazolni nem lehet, mert Hajdú 
Böszörmény városnak volt képviselője nem 
volt zsidó párti.

Tudjuk azt is, hogy más politikai tekin­
tettel meg még kevésbé igazolható a vádló ur 
programmja, mivel a volt képviselő ur által 
követett ut között elvi különbség nem is ész­
lelhető.

ügy az ántisemitizmus, mint a független­
ségi párt érdeke, melynek vádló ur is szintén 
tagjai közé számítja magát, egyszóval minden 
elviszempont ellen mondott annak, hogy vádló ur 
e H.-Böszörményi kér. saját magának megsze­
rezni igyekezzék, kivált midőn a saját megvé 
jében volt és van olyan választókerület melvft 
hogy más egyén képviseljen, megkövetelte volna 
és megkövetelné úgy az ántisemitizmus mirt 
a függetlenségi párt érdeke.

■ ®rkö,csi sampont volt tehát az fődolog 
a mi vádlott Goldhammer Albertet vádló úrral 
összeütközésbe hozta úgy találván vádlott, hogy 
vádló ur a képviselőséget a képviselőségéit 
magáért s nem az elv érdekében kereste

nézve Z8idót mélyen sér 
tette továbbá vádlottat nem a zsidó kérdés 
fel.zegetése, hanem az a modor, melyben vádló 
ur a zsidó kérdést a h.-böszőrményi kérész-

pr:*«,vsí6 to,64rokh“
Nem kívánok foglalkozni ezen nyilt le- 

slvi tartalmával ; mert ez nem tartozik 
hanem annál is inkább kifogásolom azon

P°n;f alatt említett tisztesség ar-h^tte másuk -Z^bTCetlin ■'’SS’ k? 
ütése alatt csak a politikai tisztesség i nek fia már magyar. - Nem baj! - a“’ *

jzetnem szegényedett, habá. a gyár urafcsT- 
i rélt. Az e8>;ik magyar eladja őszi földjét, meg-

így ezen állítólagos sérelmekre nézve vádló ur j uj földes ur, aki ' ma^r Tovtiak/TneTeí

ssr; *
“ “»?■ ,„t‘L,r8Z0l‘'! 5ZemDLEh‘ Ä $ 5ÄSÄ

A f P°nt alatt idézett állításokban csak ; kodásaként sohasem olvad be a nénbe melv 
jött-mentnek van vádló ur nevezve, a mi alatt között él; - mely ezredéveken át elküTöí
SahelVyenkTnüleCtSe?t ^ h°gy D6m test «Ä

sä z,,ti,j,e,!!d.era?bb Metfek e™..jsi;H4sfLit4,?SÄes
ísak a nolit kai .STÍ frLL 1 meg j megőrzotte vérbeli ösztönei változatlanságát:
csak a politiaai jellem értetett. jj tehát a tovaköltözés hajlamát is — akkor M
folytatia továbbanny hní!vár0 MhnegJ>gyefT. ~ } Gy '"ak 8 a többi antiszemitának méltán joga 
rotytatja tovább — hogy Goldhammer Albert f van főikiáltani: — Nemzetem, vigyázz! J *

modort, melyben vádló ur ezen’ nyilt level 
irJT'va V6lt birdet'’ amelyben ezen nyilt level

• ia . Tagadom, hogy az ántisemitizmus és az 
ízléstelenség azonos fogalmak volnának

Vádló ur nyilt levele csak sért, de nem 
magyaráz. Vádló ur nyilt levelében a bajok 
orvoslására semmit sem ajánl, hanem csJak 
káromkodik. Különösen sértve érzi mánál 
vádlott Goldhammer Albert vádló ur nyfit fe 
veiének azon része által, mely a zsidókról 

■ szólva azt mondja, hogy: „jönnek és Tesznek;

nem bitorolta a hajdú böszörményi 48-as füg­
getlenségi párt több tagja aláírását, mert a 
közleményt többeknek előzetes megbeszélése 
folytán tette közzé, a szétterjesztésben többen 
résztvettek, hallgatólag pedig magáévá tette 
azt utólagosan vádló urnák egész ellenpártja.

Kitűnik ez a körülményekből, de meg 
ezt bizonyítja Kovács Sándor tanú vallomása, 
mely szerint ezen közleményt Pápay Károly is 
terjesztette s Deák Imre vallomása, melysze- 
rint a közlemény széthordását neki Pápay Ká­
roly is parancsolta.

Mélyen tisztelt esküdt urak 1 
^ , A körülményekből kitűnik, hogy vádlott 
Goldhammer Albertet eljárásában a közérdek 
vezérelte. — Az ügyiratokból kitűnik, hogy 
vádló ur vádlott Goldhammer Albertet már 
előzőleg is megsértette, és hogy azon közle 
méuy megjelenése után, mely miatt most Gold­
hammer Albertet vádolja, ugyancsak nyomtat­
vány utján vádló Goldhammer Albertet ezer­
szeresen vissza-értette.

Vádló ur az önök szenvedélyeire appellál 
én az értelemre és lelkiismeretőkre appellálok

Bizalommal várom itéletöket és kérem 
vádlott Goldhammer Albertet felmenteni.
, ,. , Margittay Dezső védó-ügyvéd replikájá­
ból kiemeljük a kővetkezőket:

„M Gy. választóihoz intézett „nyiit leve­
lében azt mondja, hogy az emberi társadalom­
ban egy nép válik ki élesen a többiek közül 
mely minden éghajlat, minden életmód mellett 
megtartotta ezredéveken át faji jellegét.
.. , Valótlanság-e ez? — Vagy erőszakos kü­
lönbségtétel ember és ember között? — Nem!

Háromezredév történelme tanúskodik 
mellett, hogy az a népfaj, mely zsidónak ne- 
veztetik ma is ugyanaz, ami ezelőtt 3000 esz- 
tendővel volt. Több tudománynyal, nagyobb 
műveltséggel de ugyanazon faji jellegekkel, 
ugyanazon vérbeli hajlamokkal.

De hát ez még nem vád a zsidó ellen és 
nagyon természetes valami. — A maláji és 
kaukázi ejnberfaj az lesz a világ végéig, lm vér­
keresztezés utján össze nem vegyitjük őket s 
megmarad mindeuikben saját eredeti faji jel- 
lege, mely az egyiket malájivá, a másikat kauká-

Mert hiszi mindenki, tudja közülünk, hogy 
a nemzetet nem a magas arisztokráczia s nem 
a nép teszi, hanem az a kereskedők, iparosok, 
ügyvédek, orvosok, hivatalnokok, tőkepénzesek 
zsurnaliszták, közép földbirtokosokból álló szor­
galmas, becsületes és hazafias középosztály, 
mely minden szivdobbanásával tanúságot tesz 
arról, hogy melegen és őszintén érzi a költő 
szavait: A nagy világon e kívül, nincsen szá­
modra hely 1“ — Az a középosztály, mely a 
nemzet véréből fakadt; annak sajátságaival, 
iaji jellegével azonos; e nemzettesból kapja 
az újabb, főlfrissitő elemet s a népbe, e nagy 
család rokoni keblébe vonul ismét vissza, mi­
kor bevégzett munka után pihenést keres.
■1 7® bAf képezhet-e Magyarországon egy
1 yen középosztályt a zsidó, mely nem a nem­
zet véréből fakadt s nem olvad be abba soha?

a zsidó, aki vallási s faji exclusivitásánál 
fogva, mint eddig 3 ezredéven át, marad jö­
vőben is küiön test a testben ; — a zsidó, 
me y megőrzött faji hajlamánál fogva, mikor 
nem jő szelek fúnak a földön, melyen ideigle­
nesen letelepedett, tovább költözik !

Tegyük föl, uraim, hogy a nemzet vál­
ságos viszonyok közé jut. - Ki fogja-e 411- 
natni a vihart középosztály nélkül ? — mert
eltávozik™617 eIÍOglalta a középosztály helyét,

. Vagy . tegyük föl, hogy nem állanak be 
va.sagos viszonyok; - mit gondolnak önök,
Jai“: fz. a aéP mely egy vele nem rokon, 
degeu faj uralma alatt görnyed — mert az 

uralom mindég idegen és nyomasztó, ha az 
nem a saját fajunk uralma 1 — fogja-e örökké 

m szájában a zabolát, melylyel egy idegen 
faj kormányozza ?

Nem 1
® *e®z akkor, ha egyszer türelmének 

vége szakadt?
„ uiondja senki, hogy az úgynevezett

tiszemitak a vallási őrjöngés betegségében 
szenvednek; — hogy az irigység politikáját 
űzik — hogy a polgárt uszítják a polgár el­
len , hogy a humanismus, szabadelvüség tőr- 
vényent sértik meg és lázadást akarnak!

Ezek a férfiak nemzetük jövőjéért aggódó 
I magyarok, akik — mert nem akarják azt, hogy

a zsidókérdés egyI 
egy véres tragédi" 
nének az áldozat ;| 
— s ők törvényhol

Margittay ni 
óhajt választatni 
Pitébe; ezek a ke 
zsidókérdést tőrvl 
keresztény hit ta| 
módon.

Ismételve ké 
sértés, mint a rág^ 
kimondani.

Ezután Dr 
zírbeszédét, poleil 
beszéde egyes ré-f 
mondja, hogy ha 
I zmus állittattnékl 
ott, sem itt. Az n| 
hozásilag orvosul; il 
is elég más bajunlj 
zünk is. De nem 
Mert ezek elzárkól 
pedig ezt csak őtj 
pusztán két ember] 
van szó.

Margittay Gyj 
röviden kijelenti, 
megtudni az ellen 
más utón igyekszilJ

Elnök igen sí 
állást, azután elölj 
zendő kérdéseket. [

Dr. Ozory Isi 
vése ellen semmis]

Most elnökz 
gyelmeztető szavai! 
vonul. Mintegy feli 
térnek, élükön Csí 
verdiktet követkéz

1. Megvannaj 
hogy az incrimii

2 Hogy foglj 
sértést és

3. rágalmazás
4. Vétkes
5. rágalmazás

Igán 4 nem.)
A büntetés 

terhelő védóüg 
rülményeket sorolni 
a bíróság (d. u. 
visszavonulván Goi 
fogházra és 50 fri 
es 22 frt tanudij 
lelő fogház bünteti

Hol;
* Egyhaztanaj

elintézése vétet 
10 órakor az egyhj 
folyó ügyeken ki 
jegyzők válási 
mondása, stb.

* A nagy lov 
mét felszínre került 
parancsnoksága áti 
hogy a mennyiben | 
fog áthelyeztetni, 
kódúi szükséges. A I 
Mikiós-utczai „Sáp 
és építése czéljábóll 
ki, melynek tagjai 
nők, Balogh M 
József vár. alkapj 
tárg.i ban október

* El nem fogai
dáknak foljó évi k 
bizottság által megá! 
városi tanácshoz. A 
írttal lett magasab't! 
nács által nem ajáü| 
lésnek elfogadás ve 
vetés lesz érvényes |

* Színház Csüj 
szőr adatott szinház] 
„Utolsó szenj 
sós vigiátéka. A me 
ségtkben e mü, au ni 
padi hatást. Közönt 
gén hagyta, úgy ai 
keresztül egyetlened 
tetszés zaja. A Ki 
mitva — remek 
mei daczára a legns 
benne hatást kelten 
igyekeztek megfelelj 
nem mindegyiknek 
hallottuk egyik-más' 
pongó jambusokat. 
kiváló dicséret illeti1 
rály), a ki a nagy 
lágra szóló tőrténeln 
kai állította elénk. 
Drugelh Mária sz 
emelte. Kifejező arc 
tete is nagy előnyéi 
nás ama néma jeien 
teljesen megfelelhetett 
lepett megjelenése aj 
A b o n y i (Apor) 
„utolsó "szerelmének1 
végül mégis lépen 
lálóan s férfiasán all 
a é (Duczi) nyalka 
zománezot is énekei 
karmestere Delin; 
m e z e y Vilma (Ct 
rály né), Németh 
vet) igyekeztek a d
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a zsidókérdés egy a nemzeti pusztulással, vagy 
egy véres tragédiával, melyben a zsidók len­
nének az áldozat; a kérdés hát oldassák meg 
— s ők törvényhozási utón akarják megoldani.

Margittay nyílt antisemita képviselőket 
óhajt választatni a nemzet törvényhozó testű 
leiébe; ezek a képviselők majd megoldják a 
zsidókérdést törvényhozási, békés, emberi, a 
keresztény hit tanaival ellentétben nem álló 
módon.

Ismételve kérem : G. A.-t úgy a becsület- 
sértés, mint a rágalmazás vétségében vétkesnek 
kimondani.

Ezután Dr. Ozory István tartotta meg 
zárbeszédét, polemizálva Margittay Gyula zár­
beszéde egyes részei ellen. Többek közt azt 
mondja, hogy ha az ai tisemitizmus és szemi- 
tizmus állittattnék szembe, ő nem volna sem 
ott, sem itt. Az nem programra, hogy törvény- 
hozásilag orvosuljuk a bajt. Van nekünk úgy­
is elég más bajunk, ha ezáltal újat nem szer­
zünk is. De nem állana a sémiták mellé sem 
Mert ezek elzárkóznak az orvoslás elől, már 
pedig ezt csak ők magok eszközölhetnék. Itt 
pusztán két ember személyes összeütközéséről 
van szó.

Margittay Gyula orsz. gy. képviselő, vádló, 
röviden kijelenti, hogy ha akkor módjában áll 
megtudni az ellene intézett kiáltvány szerzőjét, 
más utón igyekszik magának elégtételt szerezni.

Elnök igen szabatosan összegezi a tény­
állást, azután előterjeszti az esküdtekhez inté­
zendő kérdéseket.

Dr. Ozory István védőügyvéd ezek felte­
vése ellen semmiségi panaszt jelent be.

Most elnök szokásos felszólítása és fi­
gyelmeztető szavai után az esküdtszék vissza­
vonul. Mintegy félórai tanácskozás után visza- 
térnek, élükön Csáky Gergely elnökükkel, ki a 
verdiktet következőleg tolmácsolja:

1. Megvannak e győződve az esküdtek, 
hogy az incrimináltczikket Goldhammer irta?

Egyhangúlag igen
2 Hogy foglal-é ez magában becsület- 

sértést és
3. rágalmazást? 8 igen 4 nem
4. Vétkes a szerző becsületsértés és
5. rágalmazás bűntényében vagy nem? (8

Igen 4 nem.)
A büntetés kiszabása előtt vádló ügyvéde 

terhelő védőügyvéd pedig enyhítő kö­
rülményeket sorolnak előjeleik érdekében, mire 
a bíróság (d. u. '/„ 2 órakor) Ítélethozatalra 
visszavonulván Goldhammer Albertet két heti 
fogházra és 50 frt pénzbírság, 80 perköltség 
és 22 frt tanudij megfizetésére vagy megfe­
lelő fogház büntetésre Ítéli el

Helyi hírek.
* Egyháztanácsunk igen fontos ügyek 

elintézése véget tart közgyűlést bolmp d. e. 
10 órakor az egyháztanács termében. Ilyenek a 
folyó ügyeken kívül : egyházmegyei 
jegyzők választása, algondnok le­
mondása, stb.

* A nagy lovass ági kaszárnya ügye is­
mét felszínre került. A temesvári 7-ik hadtest 
parancsnoksága átirt városunk hatóságához, 
hogy a mennyiben egy újabb lovasszázad ide 
fog áthelyeztetni, megteleld helyiségről gondos­
kodni szükséges. A városi tanács ennélfogva a 
Miklós-utczai „Salétrom“ laktanya kibővítése 
és építése czéljából vegyes bizottságot küldött 
ki, melynek tagjai Laky Lajos vár. tanács^ 
nők, Balogh Mihály főmérnök, Konti 
József vár. alkapitááy. A bizottság ülése e 
tárgyban október 30-án tartatik meg.

* El nem fogadott költség. Az ipartano­
dáknak folyó évi költségvetése az ipartanodái 
bizottság által megállapítva, be lett terjesztve a 
városi tanácshoz. Az uj költségvetés, mely 495 
írttal lett magasabbra számítva, a városi ta­
nács által nem ajáultatik a bizottsági közgyű­
lésnek elfogadás végett s igy a múlt költség- 
vetés lesz érvényes a f. iskola évre is.

* Színház Csütörtökön, f. hó 17-én elő­
ször adatott színházunkban a D ó c z y Lajos 
„Utolsó szerelem“ czimü négyfelvoná- 
sos vigjátéka. A mennyire gazdag költői szép­
ségekben e mü, annyira nélkülöz minden szín­
padi hatást. Közönségünket is teljesen hide­
gen hagyta, úgy annyira, hogy egész estén 
keresztül egyetlenegyszer sem hangzott fel a 
tetszés zaja. A magyartalan helyeket leszá 
mitva — remek nyelvezete, csengő-bongó rí­
mei daczára a legnagyobb művész sem tudna 
benne hatást kelteni. Színészeink ambiczióval 
igyekeztek megfelelni a kötött beszédnek, de 
nem mindegyiknek sikerült ez s ugyancsak 
hallottuk egyik-másik ajkairól pattogni a csa­
pongó jambusokat. az egyes szereplők között 
kiváló dicséret illeti Halmayt (Lajos ki­
rály), a ki a nagy fejedelmet, honunk e vi­
lágra szóló történelmi alakját, nemes vonások­
kal állította elénk. — K i s s n é a büszke 
Drugeth Mária szerepét teljesen érvényre 
emelte. Kifejező arezjátéka, lélekteljes tekin­
tete is nagy előnyére voltak s az első felvo­
nás ama néma jelenete, midőn Aportól elválik, 
teljesen megfelelhetett a költő intenciójának.Meg- 
lepett megjelenése az ősmagyar női jelmezben. 
A b 0 n y i (Apor) a szélcsap, minden nőt 
„utolsó szerelmének“ nevező bátor, büszke s 
végül mégis lépen ragadó délezeg leventét ta­
lálóan s férfiasán alakította. Krecsányi- 
n é (Duczi) nyalka kis apród volt; egy szép 
zománezot is énekelt, melyet a társulat derék 
karmestere Delin Henrik szerzett. K ü ke­
rn e z e y Vilma (Catberina), S i p 0 s n é (ki­
rályné), Németh (Bubek), Sajó (olasz kö­
vet) igyekeztek a darab magasztos keretében

ímegmaradni, Ny i 1 a s s y (Lófő) jó volt a* 
kotnyeles fegyvernek szerepében, csakhogy 
figyelmeztetjük, hogy jövőre ne ropogtassa oly 
fülgyötrőleg a jambusokat. P á 1 í f y (Cecco) 
beusőségteljes játékával hatott. A szép díszle­
tek emelték a darab hatását. A közepes szá 
mu közönség a 3 felv. alatt . . . oszladozni 
kezdett. — Tegnap, pénteken Lecoq ösmert 
operetteje „A kis h erez eg“ került színre.
A szereplők közül Halmaiué (herczegnő) 
és K is s Mihály (Montlaudry), továbbá Ó r- 
I e y I lóra (Parteuai) a tavalyi sikerrel ját­
szottak és énekeltek, az uj szereplők között 
pedig kiemeljük Borándot és I v á n y i 
Mariskát. ínmoust többnyire minden szemé­
ly esitője chablon vonásokkal adja, Boránd égé 
szén újat nyújtott. Alig volt jelenete mely ne 
lett volna kaczajt keltő s a letűnt századok 
pedáns, a classikusokba szerelmes vén neve- 
lőjél ^élethiven állította elénk. Az „Ovidius 
iSaso féle duette pompásan sikerült; a közön­
ség szinte könnyezett a kaczagástól, úgy szin- 
tén a nyelvtani óra a lunnevillei nemes nő 
nmeidében. Ivány i Mariska (a nemes kis­
asszonyok igazgatónője) csinos jelenség volt a 
fekete, uszályos ruhában s alkalma nyílt ki­
vágó szép alt hangját érvényesíteni. Az ének­
óra jelenetét meg is ismételtette a közönség, 
oly kedvesen énekelte. Közönség közepes
8zám™a!i_ x Loris

Tűz a pusztán Nyilas István hely­
beli polgár és birtokosnak a -Hegyes“ nevű 
pusztán fekvő birtokán a tanya-épületek, vi­
gyázatlanság folytán támadt tűz következtében 
leégtek, a kár jelentékeny.

* Gyászhirek. A legnagyobb részvéttel 
vesszük a leverő hirt, hogy Kémery Károly 
kir. alügyész, a drbreczeni kir. törvényszék 
egyik közvádlója, ma éjfélkor 10 napig tartó 
betegség után, hólyagos himlőben elhunyt, a 
megboldogult városunk társadalmi életének 
egyik legtiszteltebb s legtekintélyesebb tagja 
volt. Jancsó Lajos asztalos -mester teg- 
nap esti 10 órakor 42 éves korában, tüdüvész- 
ben elhhalt. Temetése hétfőn délután 2 óra­
kor lesz.

Betörés. L. S. törvényszéki bírónak 
czeglédutczai házában egy lakosztályt ismeret­
len tettesek feltörték, s az összes tárgyak fel­
hányása után az értékesebbekkel eltávoztak.— 
Lgy látszik, hogy a betöréseket mostanában
egy és ugyanazon banda eszközli, még pedig a 
kedvező siker által buzdítva,mindig gyakrabban.

* Kinevezés. Hajdú megye főispánja, a 
b.-újvárosi ref. egyház érdemekben őszült 
lelkésze Papp Sámuel urnák jeles képzettségű 
fiát Papp Lajos urat, közigazgatási gyakor­
nokká nevezte ki, ki is szolgáiattéteire a b.- 
ujvárosi járás szolgabirája mellé lett beosztva.

* Püspöki látogatás Révész Bálint 
püsjiök a jövő hó elején a nagyvárad olaszi 
ref. templom ünnepélyes felavatása czéljából 
Nagyváradra utazik, az ősz főpásztort a ref. 
egyház hívei nagy kitüntetéssel szándékoznak 
fogadni.

* Szabadságra. A 16-ik huszárezrednek 
Csernoviczban tartózkodó legénysége közül a 
3 évet szolgált huszárok hazabocsáttattak. A 
fiuk csütörtökön délben érkeztek meg váro­
sunkba vig kedvvel és jó egészségben, a szü­
lék nagy örömére.

* Kedvezmény. Aziparoskör tag­
jainak becses figyelmébe hozatik, hogy szín­
házi és nagyerdei gőzfürdői kedvezményezett 
jegyek a kör pénztárosa M á y e r Ferencz 
urnái (Bika szálloda alattj kaphatók, a kik 
pedig a gyógytári szerek kedvezményét igénybe 
óhajtják venni forduljanak G ö 1 11 Nándor 
gyógyszerész ur gyógytárához. Debreczen, 
1884. október hó 18-án az iparoskör elnöksége.

* Az ügyvédi kamarából. A debreczeni 
ügyvédi kamara részéről ezennel közhírré té­
tetik, hogy Lipthay József h.-nánási lakos ügy­
véd, a kamara lajstromába fölvétetett.

* Németh József mai couplettejeiből:
Szegény Mihaszna András 
Nagy drukkban van ez egyszer;
Ő megy dutyiba nem más,
Koldust bevinni nem mer I 
Van a lapokban lárma,
Vizsgálat szörnyen járja,
S miniszter n'ki mondja :
Hol a spongy a, hol a spongya!

* A város kukoriczája. a nagyerdőn ter­
mett 10 szekérnyi (dézma) uj tengeri f. hó 
21-én, kedden délelőtt lO órakor a nagyerdei 
faraktár helyiségében árverésen el fog adatni.

* Nyugdíj-intézet. A városi tisztviselők 
nyugdíj intézetének bizottsága, mely eddig S i- 
m 0 n ff y Imre kir. tanácsos polgármester el­
nöklete alatt Papp Ferencz főjegyző (alelnök) 
Körner Adolf, Kálmán chey Mór, 
Szilágyi Imre, Szőke János, Tro- 
c s á n y i Ferencz tagokból állott, tegnapi ér­
tekezletén kiegészítette magát. Az elnöklő pol­
gármester indítványára uj tagokul megválasz­
tattak : Vértesi István vár. tanácsnok, 
0 r y Sámuel és B e k e Imre urak.

* Az iparoskör zászlójára újabban ada­
koztak: Hevesi Mihály, Szűcs József 1—1 
frtot. Beőr Ferencz ur ivén: Boldog István, 
Beőr Ferencz, Konkoly János, Beőr Józsel, 
Sesztiua Lajos 1—1 ftot, Goldstein Emánuel 
3 ftot, Nagy Lajos, Burza János, Balogh Sán­
dor, Tóth Péter T. S. 50-50 krt, Deli Má 
tyás, Polgári András, Erdődi János, Adler 
Ferencz, N. V. 40—40 krt, összesen 6 ftot; 
mely kegyes adományokért fogadják a tisztelt 
adakozók az iparoskor nevében kifejezett leg­
őszintébb köszőnetemet. Egyidejűleg van sze­
rencsém felkérni a gyűjtő iv tartókat, szives 
kedjenek az ivet a netalán még náluk levő 
készpénzzel együtt hozzám beküldeni vagy a 
kör eljárójának átadni. Debreczen, 1884. ok­
tóber 18-án. Lőrincsák László bizottsági 
pénztáros. j

Csevegések a színházban.
A: Hol vagy szállva ?
B: A „Biká“-ban!
A : Hol vacsorálsz színház után ?
B: A „Lú“-ban !
A: És miben szeretnél lenni, ha egy s:ép 

primadonnának udvarolsz ?
B: „Disznó“-bau!

Dal egy páholyból.
Nem úgy van most, mint régen volt, 
Az érdekes álom eibolt,
Mindegy most már te, avagy más, 
Elszeretett egy kis mágnás !

Vértessy Antidtól népszínművet adnak 
elő a bndai várszínházban.

Jeles novellistánkat e kísérletre ifjú bel- j 
munkatársainak sikerei bátorították fel.

Azon tűnődött valaki, hogy váljon ki a I 
mi négy primadonnánk közül a legkiválóbb? í 

Kár azon tűnődni!
H a 1 m a i n é mellett szól, hogy jó fe- ] 

leség és ő a vidék legszebb hangú operette-1 
énekesnője. j

Erdélyi mellett szól a chikk — í 
érdekes regény — a gyémántok — és az i 
opera. _ i

Ö r 1 e y Flóra mellett szól, hog> illik rá í 
a bokorugró szoknya, meg a piros csizma.

I v á n y i Mariskának pedig a hangja 
szép a 1 t, ó maga azonban hübsch jung.

Mindegyik a maga nemében! Ki tudna 
itt válogatni?

*

Vilmához *)
Csitios vagy, játékod csinos —
Tetszettél — annyi bi onyos.
Még egy ónika-toilette 
És a jó hatás oda lett !

*

Pályázat.
Kerestetik egy 

nem volt, nincsen es 
lön grófja.*

t színész (nyertes) Darvas Imre, Margit, N. N., 
I Nyíri Ernő, Br. Ditfortné (Pozsony), B. M. 
I (Budapest), Várkonyiné (T -Esz’ár), Csíthy 
I Ferencz, Nagy Ilka, Kiss Imre (H.-Bőszőr- 
• uiény), Bagameri Károly, Konyári olvasókör.
S Vasúti menetrend — Debreczennek.

— Érvényes máj. 20-tól. —

ludulás :
Budapest, Czegléd Nagyvárad feli'- 

déli 12 ó. 7 p. 
este 8 ó. 50 p.

Nyíregyháza, Miskolc* felé :
J d. e. 9 6. 45 p.

d u. 3 6. 53 p.
Szathmár, Királyháza felé : 

d. e- 3 ó. 39 p. 
d. ír 4 ó. 32 p.

Erkezes:
Budapest, Nagyvárad felöl : 

d. e. 3 ó. 19 p. 
d. u. 3 ó. 45 p.

Miskolc*, Nyíregyháza felöl: 
d. n 6 ó. 50 p. 
d. e. 11 6. 39 p.

Szathmár, Királyháza felöl: 
d. e. 11 ó. 47 p. 
este 8 6. 30 p

elfclős szerkesztő: Gáspár* Imre 
Kiadó : Kutas! Imre.

Közvetlenül importált

művésznő, a kinek még 
nem lesz egy „saját kü I

franczia Cognacot, minden­
nemű legfinomabb likőröket, 
szerémi ó szilvóriumot ajánl

Áron Manó és Társa.
L-g

*) Nem V á c z i Vilmához!

Hazánk s a külföld.
— Magyar dinamitos. Liverpoolból távira- 

tezzák ma: Tegnap este a Philadelphiából jött 
Lord Clive gőzös megérkezése alkalmával a 
rendőrség egy magyar utast, kinek a podgyá- 
szai közt másfél font dynamit volt, letartóz­
tatott.

— Somoskeőy Gézát, mint a lapoknak 
Bécsböl sürgöuyzik, a bécsi rendőrség múlt­
jára való tekintetből s közveszélyességénél 
fogva Ausztriából kiutasította. Ügyének rende­
zésére pár napi időt kapott.

— A bold és az időjárás. Az időjárás­
ban október elejétől beállt hirtelen változásról 
Falb Rudold a kővetkezőket Írja: Az időjá 
rásban f. hó 4 én beállott változás az ápril 
11-én előfordult villamrobbanás rendkívüli je­
lenségét juttatja eszünkbe, s újabb bizonyíték­
nak lehet venni arra nezve, hogy a hold az 
időjárásra milyen befolyást gyakorol. Ez a tan 
gyakorlatilag és elméletileg kimutatja, 
hogy a hold és napfogyatkozásokat zivatarok 
követik, és pedig még az oly évszakok­
ban is, amelyek a zivatarok képződésére 
nem alkalmasak. A folyó év alatt két Ízben 
mutatkozó jelenségek szaporítják az e tárgy­
ban tett tapasztalatokat. Az első jelenség 
ápril 10-én volt, midőn a holdfogyatkozás be­
állt, mire ápril 11-én villámlás és mennydörgés 
következett. A f. hó 4-iki holdfogyatkozást 
szintén vihar kisérte, ez másnap délelőtt állt 
be, s éjjel Aussee vidékén nagy havazások 
voltak.

— Lefoglalt hivatalos lap. a horvát or­
szágos kormány német hivatalos lapjának, az 
Agramer Ztg nak tegnapelőtt! számát lefog­
lalta az államügyészség, a Starcsevics-párt fel­
irati javaslatának közléséért.

TORMA,
legjobb minőségű,

kapható

5 Kerekes Gézánál,
• „Szepessy és Kerekes*1 ezég
Ugyanott 4 tengeri góré a Péterfíai- 
temető melletti majorság! földön kiadó-

Árverési hirdetés.
Minden a jelzálogkölcsön-üzletem- 

: ben — főkép 1884. év szeptember hó 
i 1-ig lejárt tárgyak — folyó évi október 
j hó 22-éu délután 2 órakor kezdődő árve- 
‘ rés utján — iparhatóság! kiküldött jelen­
létében — eladatnak.

Debreczen, 1884. év október hó 6-án.
Katz Jakab.

5521.

Múzsák.
* Uj füzetek. Vettük az „Osztrák-magyar 

első általános tisztviselő-egylet“ egy füzetét, 
melynek tartalma : A. Rövid ismertetése az 
egylet működésének. B Kivonat a biztosítási 
díjtáblázatokból. Budapest, 1884.

Törvényszék.
— Gr. Károlyi Gábor, gróf Károlyi György 

örökösei ellen indított örőkségi pőrében e fi­
út a s i t ó végzést nyert Skoff Iván budapesti 
járásbiró előtt.

Számrejtvenyek.
Közli: T. I. —

I.
4, 3, 1, 6. Török czim.

8, 9 Minden fán található.
6, 4. 5, 5. Gyermekek ápolója.
7, 2, 8, 2 Kerek szám.

1-től —9-ig. A magyarok vágya ez.
II.

17, 4, 20. Sokaknál hiányzik ez.
15, 5, 9, 14, 11. Zárdában található.
1, 5, 7, 12, 3. A magyaroknál ünnepük e nevet. 

13, 8, 18. A duna mentén sokat találsz.
19, 13, 14, 16. Tiszta s szorgalmas nép ez.

1, 6, 10, 11, 2. Két országot elválasztó határ folyó. 
3, 20, 14, 6. Hasznos jármű télen.

1—20 lg: Igaz közmondás.
III.

1, 4, 7, 2. Rövidített nő név.
9, 8, 5, 6. Kártya műszó.

8, 6, 6, 2, 8, 9. Regény czime Jósikától.
7, 8, 9. Római szám.

1—9-ig: A földadót ez srófolja.
Megfejtők neveit közöljük jövő hó lö-én s 

köztük érdekes könyvet sorsolunk ki.
*

Multheti számrejtvényünk helyes megfej­
tését (Lóverseny) beküldötték : Pusztay Béla

1884.
Árverési hirdetés.
Debreczen sz. kir. város tulajdonát 

tevő »Halápi-telek« 216 hold, 443 □ öl 
földbirtok a folyó 1884-ik évi október 
1-től hat évre 5521 1884. számú tanácsi 
végzés folytán folyó október hó 22-kén 
szerda napon d. e. 10 órakor a városház 
nagytermében nyilvános árverésen haszon­
bérbe kiadatik, még pedig akár a rajta 
levő istálló, marha-ól, góró, kút és lak­
épületekkel, akár ezek nélkül.

Kikiáltási ár 650 frt, melynek 10 
°/0-ka árverés alkalmával bánatpénzül le­
teendő, — egyéb feltételek a számvevői 
hivatalban megtekinthetők.

Debreczenben, 1884. okt. 13.
A városi tanács.

Naponta friss készült prima

élesztőt
legjobb minőségű, küld megrendelésre 
minden postai vagy vasútállomásra 
bérmentve legjutányosabb ár mellett a

szegedi első élesztő gyár
SZEGEDEN

U. i. valódi szesz és elsőrendű élesz­
tőért kezeskedünk.
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LENGYEL és JüKINITS
a

„kék csillagához Debreczenben
főtér Biedermann-ház, a volt NAGY AMÁLIA üzlethelyiségében. Ajánljuk a nagyérdemű közönség becses figyelmébe a téli idényre

legolcsóbb bevásárlási forrás
mindenféle ruhaszövetekbe, ternokba flanelekbe, jó mosó barchetekbe, női férfi trico alsó ingek, reklik és harisnyákba, valamint feltűnő olcsó árak n -1

lett mindenféle bélÓSnemÜeket férfi és női szabók részére. K el"

* 111

€MÜ€

Lajos
Hl

divat és kézmüáru üzletükben, Debreczen, rózsatér,

az őszi és téli idényre nagyválasztékban kaphatók:
Divatos női ruhakelmék, flanelek, női posztók;

Fekete ternók, cachmirok és mindenféle gyászczikkek; 

Selyem szövetek és színes atlaszok, bársonyok; 
Selyem kendők, gyapjú téli kendők minden nagyságban;

Kreász, rumburgi, fonal és pamutvásznak;
Agy és asztal neműek, barketek, kalmükök ;

Csipke és szövet ablakfüggönyök ;
SZŐNYEGEK. FUTÓ, ÁGYELÉ, és HAGYSZŐUYEGEK; 

Csipkék, szalagok, ruhadiszek, bélésnemüek. gombok;

Pamutok és mindenféle rövidáruk;
kitűnő szabású férfi ingek; esernyők.

!Szabott olcsó árak mellett!

Legfinomabb
biztosságos salon

r vagyis
asiá.r

aJanh *£eu jutányos ár mellett (nagyban és kicsinyben)

Ftiekl József Zelmos,
Debreczenben.

ll—Alapittatott 1847-ben Becsben s J86l-ben Budapesten"

Az első valódi nyálka-feloldó Hoff János féle mell-maláta-czukorkák 
_______________kék burokban vannak.
melyet Számtalan gyógyulási hir olvasásakor,
Neh47 hPtoláJ a f malata-czukorkak gyakorolnak az egész szervezetre
sza el a TTnfféT°e ’ VxF CSak ,az, 1,yennek beálló előjeleinél is, senki se mulasz- 
Sza eI a Hoff Janos-iele, egyedül gyógyító szerhez folyamodni!

Egy millió köszönetnyilvánítás!
Meggyógyult mell- és tüdőbaj, ászkor, gyomor- és emésztési gyöngeség, vér- 

szegenyaeg es ideggyöngeség Hoff János maláta-kivonata által.
m,tSnZn^ljak u°°a-kÓr,házbaA é3 gyógyintézetben, udvari szállítója majd minden
kezePsLuri,a k0dk?a^' 27’?°? elárusitó heJye a világ minden részeiben — mind 

e e. seg, hogy bizalmat keltsen s elterjedést szerezzen magának a betegnek úgy
mint egészségesek körében.

Hoff János féle maláta-kivonat czukor-
kái 60, 30, 15 és 10 kr, valódi csak a 
 kék zacskócskban.

Hoff János maláta egészségi csokoládéja
7« kiló I. 2 frt 40 kr, II. l f. 60., 
lU kiló I. 1.30., II. 90 kr.

Hoff János unnak,
feltalálója és készítője a maláta-kivonatnak, udvari szállítója a leetöhh e,,,*™:

uralkodóknak. 8 európai
Bécs. Graben Bräunerstrasse 8.

Eger, nov. 29. i860.
Cf-ivzŐm gy,omor' 83 ®el!.ó?ja tökéletesen elmúlt az ön malátakivona 

; fölkérem, hogy szíveskedjek újólag 11 palaczkkal küldeni. aklV0na"
Németh Elemér, törv. könyvelő. 

Kis-Tálya, február 15. 1883.
T. ez. A már elhasznált 33 palaczk kivonat a Winhh uof- , ezért kérnék még 12 üveget posta-utánvéttel kü (leni. 9 bb h tassal voltak,

Dr. Marán János, rom. kath. lelkész.

60 magas kitüntetés

T.
tától, azért

FENYYESSY BÉLÁNÉ
divatárusnő,

várad-uteza, 2130. sz. a megyeház mellett.

lécsí bevásárlási ltjából
visszatérve, ajánlja

legújabb divat szerinti, személyesen kiválasztott

női- és gyermek-kalapjait,
tejdiszeket, főkötőket,

virágok, tollak, fátyolok
stb. nagy és szép választékát.

Yidóki megrendelések pontosan teljesittetnek.

ü J CZIPŐ ÜZLET.
AZ ARANY CSIZMÁHOZ

Debreczenben, Czegléd-utczán, a városháza alatt,
a régi takarékpénztár tőszomszédságában.

Van szerencsém a nagyérdemű közönséget értesi- |f
teni. hogy az őszi idényre ^ |

női, férfi és gyermek csípő raktáramat J
11 f “f1 kornak megfelelőleg a legdusabban szereltem I
yi tel; h.°l.18 minden fajta legjobb minőségű CZÍDŐ áruk l 
V a legjutanyosabb árak mellett szerezhetők be fő- f

(íj) törekvésem ezután is, mint eddig, oda irányulod, I 
-- hogy a nagyérdemű közönség becses pártfogását \ 

és bizalmát megnyerhessem. *
A nagyérdemű közönségnek becses pártfogásáért ezutta. hálás 

^ ko^zonetemet kinyt vámtván, magamat továbbra is becses kegyeibe 
y ajánlva maradok kiváló tisztelettel egyeiue

T Fáik Ottó.
y Megrendelések mérték után és javítások a legpontosabban eszközöltetnek í

RP§— ‘tr^SL

ííP
Kávéházi és vendéglői megnyitás.

> tatni, h'ogy ~aém “ ”• * körűség szives tudomására jut-

volt KIRÁLY LAJOS czegléd-utczai

'1
azt a mai kor igényemet megfelelőiig egész újonnan felszerelve

><F X TJ" 3VI T?“
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szabadelvű párt, 
függetlenségi párt] 
imé! a kormányi 
kik a válaszfelin 
nem mondanak 
vaslatáról, mintho 
ellenzéki javaslaté 
tesznek egyebet, 
párttal polemizálni 

Mit jelent e;l 
nan vau, hogy a! 
kormánypárt nemi 
pártokkal méri iisf 
nem csak a li 
párttal 1

Lehetnek eii 
arra a gondolatra! 
elvű párti javaslat 
ges sokat beszélni) 
megszavazzák. Del 
emberek, a kikre 
mii érdekeiknél fői 
zsidók mellett nf 
koczkáztatnak a 
zsidóknak jóleső 
nézve ingerlő fráz 
. . . részt vettek 

És miután v| 
emberek, a kik 
dés legfontosabb 
irat! vita alatt led 
cziójuk síkra szállj 
csíny csoportja eli| 
sem csodálkozunk 
szabad megbotráni 
egy antiszemita pa 
de viszont külön 
ból tekinti minda 
melyek egy választ 
gal képezik.

Es abból, hoj 
egyoldalú a maga 
szinvakságot tanusif 
mi ugyan fontos 
kérdés, de nem zsi| 
egyik ellenzék és 
ellenzék hívei megi| 
oly tanulságot, a 
nézve kedvezőtlen 
pártügyünkre nézvej 
vendetes.

Mert abból, hj 
összes erejét nem 
ben kormányp; 
mita párt ellen 
bogy a kormánypárt 
is t u d n a a nagy 
térre lépni.

Az antiszemitl 
oda, hogy ennek ni
— és épen azért] 
menydörögés nyelve 
hogy egy Zimándi 
Fereuczczel birkózll

Az ellenzék a| 
alap; ott vaunak 
logtatott, fényes 
kormánypárt épen 
döntő ütközetbe, de 
fölebb oly guerill| 
emlékeztetnek a 
kapaszkodói csürési | 

De még egy 
ellenzék a korináini 
sajátságos módjától 

A világért sen] 
letenni fegyverét és 
a parlamentben vaij 
nincs kivel megkf 

Folytatni kell f 
párti rablóvár ellen 
lenzók által képvisí
— habár mamelukj 
a kormánypárti töl* 
kát a nemzet több] 
összehasonlítást te


